
T H E  GHOST-DANCE RELIGION 

Translation 

My father-E'yehe'! E'he'eye'! 
My father-Z'yehe'! E'he'eye'! 
When I first met  him-Ehe'ege'? 
When I first met  him-Ehe'eye'! 
"In t h e  blue-green water-He'eye'! 
" In  t h e  blue-green water - He'sye'! 
You must t ake  a bath1'-He'eyel! 
You must t ake  a bath1'-He'eye'! 
Thus he  told me, thus  h e  told me-He'! 

Quite a number of the Cheyenne ghost songs refer to rivers seen in 
the spirit world, these being frequently designated by colors, as yellow, 
blue, etc. It may be that certain rivers play a prominent part'in their 
mythology, and as has been said they locate their earliest traditional 
home on the L L  Turtle river." The word here rendered C L  blue-green" 

ight mean either blue or green, as in Cheyenne and in many other 
ndian languages the two colors are' not differentiated. Compare IF 

Cheyenne song number 16. 
9. AMIN~I'QI 

~ ' m i n f i ' ~ i -  I'yahe'yahe'e' ! 
Pminfi'qi- I'yahe'yahe'e' ! 
N'stsishi'hiyo'honi'm%ni- Ahe'e'ye' ! 
Ni'stsishi'hiyo'honi'mHni-Ahele'ye' ! 
Ni'shka'ni ni'stsishi'nutsi'mani-Ahe'e'ye'! 
Ni'shka'ni ni'stsishi'nutsi'mani-Ue'e'ye'! 
Ehi 'ni  ni'nini'eta'ni-Ahe'e'ye'! 
EEi'ni  ni'nini'eta'ni- Ahe'e'ye' ! 

Translation 

My comrade - I'yahe'yahe'e'? 
My comrade -I'yahe'yahe'el! 
Let  u s  go  and play shinny - Ahe'e'yel! 
Let  u s  go  and  play shinny-Ahe'e'ge'! 
Let  u s  look for our  mother-Ahe'e'ye'! 
Let  us  look for our mother - Ahe'e'ye'! 
Our father tel ls  u s  t o  do  it-Ahe'e'ye'! 

' Our father tells u s  t o  do  it-Ahe'e'ye'! 

wife of Grant Left- 
as a leader in the 
trances and compos 

which she and her girl comrade played 
f shinny, already described, and then went 

He'stntu'ai-Ya'hii'gI' ! 
He'sutu'iii- 
[Ad li%turn]. 


